
ESTATE

Al Sud si vive di sole. 

L’inverno è stato freddo e grigio e per superarlo abbiamo aspettato 
l’estate, pensando al mare e ai ricordi d’infanzia, rievocati dai profumi del 
territorio. Questo menù vuole essere un omaggio a tutti quei momenti di 
condivisione, quelle brevi o lunghe pause tra un bagno in acqua e una 
passeggiata in pineta. Ogni drink rappresenta un ricordo, un momento. 

Riviviamolo insieme.

In the south we live off the sun. 

Winter has been cold and grey and we waited for the summer to get over it, 
thinking of the sea and the childhood memories  brought up by the perfume 
of the area. This menu is a tribute to all the moments of heartful sharing, 
those short and long breaks between swimming in the sea and walking 
through the pine forest. Every drinks represents a memory, a moment. 

Let’s relive it together



LEMON SORBET

A BUNCH OF GRAPES

BASILICO
BASIL

PROFUMO DI  CAFFE
COFFEE AROMA

10€       8% 

White rum, 
bergamot, 

lemon, 
orange bitters

Fresh, citric

Rum chiaro, 
bergamotto, 

limone, 
orange bitter 

Fresco, agrumato

Tequila, 
dry vermouth, 
white grape, 
parmesan, lemon, 
simple syrup

Fresh, sour

Tequila, 
dry vermut, 
uva bianca,
parmigiano, 
limone, zucchero

Fresco, acidulo 

Gin, white 
pepper cordial, 
basil, lemon, 
orange, tajin

Sweet, aromatic

Gin, cordiale al
pepe bianco, 
basilico, limone, 
arancia, tajin

Dolce, profumato

Irish 
Whiskey, 

coffee soda, 
simple syrup

orange bitters

Fresh,
aromatic

Whiskey 
Irlandese, 

soda al caffè, 
zucchero,

orange bitter

Fresco, 
profumato

L’odore estivo per eccellenza?

Il profumo che non ha stagione?

The smell that screams italian’ summer? 

La tipica merenda in spiaggia?
The typical Italian beach snack ? Italy’s perfume that has no season?

A nice walk on the seaside, hot as hell, what’s the solution? 

10€       8%       

10€       16% 10€       13%     

SORBETTO AL LIMONE

Passeggiata sul lungomare con 30 gradi, la soluzione?

GRAPPOLO D'UVA 

'



SALAD
INSALATINA

Qual è il tipico pranzo estivo?
What is the traditional summer lunch? 

FRAGOLATA
STRAWBERRIES

Capisci che è estate quando torni a casa e trovi?
You know summer is starting when you come home and find what?

 9€      18,5%    

Vodka, cucumber, 
tomato, triple 

sec, salt , 
celery bitters

Fresh, savory

Vodka, cetriolo, 
pomodoro, triple 

sec, sale, 
bitter al sedano

Fresco, sapido 

10€      9%      

Bitter, lemon gin, 
strawberries, lemon, 
tabasco, soda

Bittersweet, 
gently spicy

Bitter, gin al limone, 
fragole, limone, 
tabasco, soda

Dolceamaro, 
poco piccante

WINE AND PEACHES

10€       8% 

Gin, peach, 
aglianico wine, 
lemon, orange, 
simple syrup 

Sweet, tannic

Gin, pesca, 
aglianico, 
limone, arancia, 
zucchero

Dolce, tannico

La bevuta delle sagre che non ci stancherà mai?
The iconic drink that defines the Italians village festival 

PINETA
PINE FOREST

Mezcal, 
mountain pine,

apricot

Balsamic, 
smoky

Mezcal, 
pino mugo, 
albicocca

Balsamico, 
affumicato

Sei a Paestum, vuoi un pò di fresco, dove vai?
Location: Paestum, looking for some fresh air, where do you go? 

 12€      24,5%     

VINO E PERCOCHE



TREDDITA

CAFFONCELLO 
Limoncello, vodka, 

zucchero,spuma di caffè

9€   14,5% 

Limoncello, vodka, simple 
syrup, coffee foam

LAMPÚ
Tequila, aperitivo a base vino bianco, 
lampone, aceto di mele, sale, soda

Tequila, white wine-based aperitif, 
raspberries, apple vinegar, salt , soda

10€   12% 

PUNCH DI FIDUCIA
Rum ambrato, aperitivo a base vino bianco, 
limone, arancia, zucchero, tabasco, soda

Dark rum, white wine-based aperitif, 
lemon, orange, sugar, tabasco, soda

10€  9% 

DRINK APERITIVO
DRY/SWEET SPRITZ

Vermut dolce o secco 
(a scelta), prosecco, soda

7€   Dolce 10% Dry 10,5%

Dry or sweet vermouth 
(to choose), prosecco, soda

ITACA 
Bergamotto, soda

8€   6,5% 
Bergamot, soda

FUSETTONE
Bitter, soda al pompelmo rosa

Bitter, pink grapefruit soda

8€   7% 

LIL SPRITZ
Aperitivo a base di vino bianco, 

soda al limone, menta

White wine-based aperitif, 
lemon soda, mint

8€  5,5% 

RED TONIC

Aperitivo a base di vino rosso, tonica

Red wine-based aperitif, tonic water

8€  5,5% 

EVERGREEN

Mezcal, cordiale al pepe bianco, 
agave, assenzio

12€   29,5% 

Mezcal, white pepper cordial, 
agave syrup, absinthe 

Tutti i drink classici sono disponibili a partire da 7€.



ANALCOLICI
VIRGIN SPRITZ

Aperitivo analcolico, arancia, soda

Dolce, agrumato

FRAGOLETTO
Gin 0.0, fragole, limone

Dolce, acidulo

Gin 0.0, strawberries, lemon

Sweet, sour

Non-alcoholic aperitif, orange, soda

Sweet, citric

PALOMITO 
Sciroppo d’agave, lime, sale, 

soda al pompelmo rosa

Fresco, frizzante

Agave syrup, lime, salt , 
pink grapefruit soda

Fresh, sparkling

PENJA
Cordiale al pepe bianco, 

oleo saccharum, sale, tonica

Fresco, agrumato

White pepper cordial, 
oleo saccharum, salt , tonic water

Fresh, citric

BITTERINO
Bitter analcolico, basilico, soda

Amaro, profumato

Non-alcoholic bitter, basil, soda

Bitter, aromatic

LAMPÙ 0
Lampone, aceto di mele, limone, tonica

Dolce, acidulo

Raspberries, apple vinegar, lemon, tonic water

Sweet, sour

REFRESH
Tè verde, menta, lime, ginger beer

Pungente, erbaceo

Green tea, mint, lime, ginger beer

Pungent, herbal

LIKE A VIRGIN
Ananas, lime, ginger ale

Dolce, fresco

Pineapple, lime, ginger ale

Sweet, fresh

6€   VINO
VINO ROSSO - RED WINE
Aglianico 
- Tralci Hirpini (Campania)

Secco, tannico
Dry, tannic

Piedirosso Bio 7 Moggi 
- Sorrentino (Campania)

Morbido, profumato
Soft , aromatic

VINO BIANCO - WHITE WINE
Falanghina 
- Tralci Hirpini (Campania)

Secco, equilibrato
Dry, balanced

Greco di Tufo
- Tralci Hirpini (Campania)

Secco, minerale
Dry, mineral

Gewurztraminer
- Lavis (Trentino Alto Adige)

Morbido, profumato
Soft , aromatic

BOLLICINE - SPARKLING WINE
Millesimato Extra Dry 
- Contessa Carola (Veneto)

Secco, sapido
Dry, savory

5€   20€   

12,5% 

6€   25€   

12,5%    

5€   20€   

12,5%    

6€   25€   

13%    

6€   25€   

13,5%   

6€   25€   

11,5%    



BIRRA
ITALIAN GRAPE ALE “UMBRIACA”

- Mastri Birrai
Con mosto di uva sagrantina. 
Gusto intenso, profumato.

With Sagrantina grape must. 
Intense, fragrant taste

6€ 10% 

BIBITE

Venerdì e Sabato non serviamo bibite dopo le ore 22.
Perché? Il nostro bar ha due identità: di giorno ci dedichiamo agli aperitivi e al 
caffè, la sera ci trasformiamo in un cocktail bar, con un’offerta che soddisfa tutti, 

anche chi non beve alcol! 

Tutte le bibite hanno il costo di 4€. 
Per vedere tutte le nostre bibite scannerizza il QRcode.

EXTRA IPA “FEDERICO II” 
- Flea

Secca, amara, luppolata
Dry, bitter, hoppy

5€ 6,6%

AMBRATA “BASTOLA”
- Flea

Sentori di malto tostato, frutta secca
Hints of toasted malt , dried fruit

5€ 6,9%

“ISABELLA” GLUTEN FREE 
- Flea

Toni maltati, retrogusto erbaceo
Malted tones, herbaceous aftertaste

5€ 4,9%

TENNET’S
5€ 10%

CORONA EXTRA
5€ 4,5%

NASTRO 
3€ 5%

PERONI GLUTEN FREE
3€ 4,7%

NASTRO 0.0
- Analcolica

3€

Per vedere la lista con tutti i distillati disponibili, 
scannerizza questo QRcode.

All the beverages have a cost of 4€.
You can check the entire list scanning this QRcode.

On fridays and saturdays we do not serve soft drinks after 10 pm. 
Why? Our bar has two different identities: during daytime we focus on aperitifs 
and coffee; during the night time we shift to a cocktail bar, serving signature drinks 

and classical drinks, choosing between alcohol and alcohol-free drinks. 

If you want to check the entire list of our liquors, 
scan this QRcode.

Per il menù con gli allergeni chiedere al personale.



Grazie per averci scelto! Se ti è piaciuta l’esperienza lasciaci una recensione! 
Se vuoi conoscere i nostri eventi seguici su Instagram!

Thank you for choosing us! If you enjoyed your stay, you can leave a review. 
Follow us on instagram to stay tuned on all our events.

Ringraziamo i nostri partners:

Thanks to our partners:


